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MARŨA MA PAŨLŨ KŨRĨ AFILIPI
1 Nĩ ithuĩ Paũlũ na Timotheo, ngombo cia Kristũ Jesũ,
Marũa maya tũrandĩkĩra andũ othe arĩa aamũre thĩinĩ

wa Kristũ Jesũ arĩa mũrĩ kũu Filipi, hamwe na arori a
kanitha, o na atungati aguo.

2Mũrogĩa nawegana thayũ ciumĩte kũrĩ Ngai Ithewitũ,
na Mwathani Jesũ Kristũ.

Gũcookia Ngaatho hamwe na Kũhooya
3 Nĩnjookagĩria Ngai wakwa ngaatho rĩrĩa rĩothe

ndaamũririkana. 4 Rĩrĩa rĩothe ngũmũhoera inyuothe-
rĩ, ndĩmũhooyagĩra hĩndĩ ciothe ngenete. 5 Tondũ wa
ngwatanĩro iitũ na inyuĩ harĩ Ũhoro-ũrĩa-Mwega, kuuma
o mũthenya wa mbere nginya rĩu. 6 Niĩ nĩnjũũĩ ũndũ
ũyũ na ma, atĩ Ngai ũrĩa waambĩrĩirie wĩra mwega thĩinĩ
wanyu nĩegũthiĩ na mbere kũũruta, na ndekũũtigithĩria
ataũrĩkĩtie nginya mũthenya ũrĩa Kristũ Jesũ agaacooka.

7 Kuona atĩ mũkoragwo mũrĩ ngoro-inĩ yakwa, nĩ
njagĩrĩirwo nĩkũigua ũguo nĩ ũndũ wanyu inyuothe;
tondũ-rĩ, kana nĩ kuohwo njohetwo na mĩnyororo, kana
nĩ kũrũĩrĩra na gwĩkĩra hinya Ũhoro-ũrĩa-Mwega, inyuĩ
inyuothe nĩmũgwatanagĩra na niĩ thĩinĩ wa wega wa Ngai.
8Ngai nĩ mũira wakwa atĩ nĩndĩmwĩriragĩria inyuothe ndĩ
na wendo wa Kristũ Jesũ.

9 Na ũrĩa hooyaga nĩ atĩrĩ: atĩ wendani wanyu ũingĩhe
mũno makĩria, mũkĩongagĩrĩrwo ũmenyo na ũkuũku
wothe, 10 nĩgeetha mũhotage gũkũũrana maũndũ marĩa
magĩrĩire makĩria ya marĩa mangĩ, na mũkoragwo mũrĩ
atheru na mũtarĩ na ũcuuke o nginya mũthenya ũrĩa wa
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Kristũ, 11 na mũtũũre mũiyũrĩtwo nĩ maciaro ma ũthingu
marĩa monekaga na ũndũ wa Jesũ Kristũ, nĩguo Ngai
akumagio na agoocagwo.

Mĩnyororo ya Paũlũ Gũtwarithia Ũhoro-ũrĩa-Mwega na
Mbere

12 Na rĩu ariũ na aarĩ a Ithe witũ, nĩngwenda
mũmenye atĩ maũndũ marĩa mangorete ti-itherũ nĩ-
matũmĩte Ũhoro-ũrĩa-Mwega ũthiĩ na mbere. 13Nĩ ũndũ
ũcio-rĩ, nĩkũmenyekete wega nĩ arangĩri a nyũmba ya
mũthamaki, o na kũrĩ andũ arĩa angĩ othe atĩ niĩ njohetwo
na mĩnyororo nĩ ũndũ wa Kristũ. 14 Nĩ ũndũ wa ũrĩa
njohetwo, ariũ na aarĩ a Ithe witũ aingĩ nĩmomĩrĩirio
kwaria kiugo kĩaNgaimarĩ na ũũmĩrĩrumũnenenamatarĩ
na guoya.

15 Nĩ ũhoro wa ma atĩ amwe mahunjagia Kristũ marĩ
na ũiru na ngarari, no angĩ mahunjagia marĩ na ngoro
njega. 16Aciomahunjagiamarĩ na ngoro njega-rĩ, mekaga
ũguo marĩ na wendani, makĩmenyaga atĩ njigĩĩtwo gũkũ
nĩ ũndũ wa kũrũĩrĩra Ũhoro-ũrĩa-Mwega. 17 Acio angĩ
mahunjagia ũhoro wa Kristũ makĩenda kwĩguna, matarĩ
na ngoro theru, mageciiragia atĩmeka ũguo nĩmekũnyon-
gererithia thĩĩna rĩu ndĩmuohe. 18No rĩrĩ, ũcio ti ũndũwa
bata kũrĩ niĩ. Ũndũ ũrĩa wa bata nĩ atĩ Kristũ nĩahunjagio
na njĩra o yothe, o na ĩngĩtuĩka nĩ njĩra ya ũhinga, kana nĩ
njĩra ya ũhoro wa ma. Na nĩ ũndũ wa ũguo-rĩ, nĩngenaga.

Ĩĩ, o na no ngũthiĩ na mbere na gũkena, 19 nĩgũkorwo
nĩnjũũĩ atĩ nĩ ũndũ wa mahooya manyu na ũteithio
ũrĩa ũheanĩtwo nĩ Roho wa Jesũ Kristũ, maũndũ marĩa
mangorete nĩmakagarũrũka matuĩke ma kũhonokia.
20 Nĩnjĩrĩgĩrĩire ngĩhĩahĩaga na ngehoka atĩ ndigaconoka
o na atĩa, no atĩ ngorwo na ũũmĩrĩru mũiganu nĩgeetha
rĩu, na o ta ũrĩa ndũire, Kristũ atũũgagĩrio thĩinĩ wa
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mwĩrĩ wakwa, ingĩkorwo ndĩ muoyo o na kana nguĩte.
21Nĩgũkorwo harĩ niĩ-rĩ, gũtũũra muoyo nĩ Kristũ, nakuo
gũkua-rĩ, nĩ uumithio. 22 No rĩrĩ, kũngĩkorwo gũtũũra
muoyo ndĩ na mwĩrĩ nĩkuo kũngĩtũma wĩra wakwa ũgĩe
na maciaro-rĩ, nĩ kĩĩ ingĩgĩthuura? Niĩ ndiũũĩ! 23 Niĩ
nĩnguucanĩirio nĩ maũndũ maya meerĩ: Ndĩriragĩria
gũthiĩ ngatũũranie na Kristũ, na ũguo nĩguo wega
makĩria; 24 no gũtũũra muoyo ndĩ na mwĩrĩ ũyũ nĩ
ũndũ wanyu nĩ kwagĩrĩire mũno makĩria. 25 Na tondũ
nĩmenyete ũguo kũna-rĩ, nĩnjũũĩ atĩ nĩngũtũũra muoyo,
na nĩngũtũũrania na inyuĩ inyuothe nĩguo ndũme
mũthiiage na mbere, na mũgĩe na gĩkeno nĩ ũndũ wa
ũrĩa mwĩtĩkĩtie, 26 nĩgeetha ndakorwo na inyuĩ rĩngĩ,
gĩkeno kĩanyu kĩiyũrĩrĩre thĩinĩ wa Kristũ Jesũ nĩ ũndũ
wakwa.

27Na rĩrĩ, ũndũũrĩa ũrĩ bata nĩ atĩmũthiiagenamĩthiĩre
ĩrĩa yaganĩrĩire na Ũhoro-ũrĩa-Mwegawa Kristũ, nĩgeetha
ingĩũka kũmũrora kana njage gũũka, njiguage ũhoro
wanyu o na itarĩ hamwe na inyuĩmenyage atĩ nĩmũikarĩte
mwĩhaandĩte wega mũrĩ na roho o ro ũmwe, mũkĩrũĩrĩra
wĩtĩkio wa Ũhoro-ũrĩa-Mwega mũrĩ na ngoro ĩmwe,
28 mũtekũmakio o na atĩa nĩ arĩa mamũthũire. Naguo
ũndũ ũcio ũtuĩke kĩmenyithia kũrĩ o atĩ nĩmakanangwo,
no atĩ inyuĩ nĩmũkahonokio, na Ngai we mwene nĩwe
ũkaamũhonokia. 29 Nĩgũkorwo ha ũhoro wa Kristũ-rĩ,
nĩmwĩtĩkĩrĩtio kũmwĩtĩkia, na to kũmwĩtĩkia kuo gwiki,
o na kũnyariirwo nĩ ũndũ wake, 30 kuona atĩ nĩmũrarũa
mbaara ĩrĩa muonete ngĩrũa, na noyo mũraigua atĩ nĩ
ndĩrarũa o na rĩu.

2
Kwĩgerekania na Wĩnyiihia wa Kristũ
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1 Mũngĩkorwo mũrĩ na ũndũ o wothe wa kũũmanĩrĩria

uumanĩte na ũrĩa mũnyiitithanĩtio na Kristũ, kana ũndũ
o wothe wa kũhoorerania uumanĩte na wendani wake,
o na kana wa kũgĩa na ngwatanĩro o yothe yumanĩte
na Roho, o na kana ũhoro o wothe wa gũcaayanĩra na
wa kũiguanĩra tha uumanĩte na Kristũ-rĩ, 2 gĩtũmagei
gĩkeno gĩakwa kĩiganĩre kũna nĩ ũndũ wa gũtũũra mũrĩ
a mwĩciirĩrie o ro ũmwe, na mwendaine na wendani o
ũmwe, na mũrĩ kĩndũ kĩmwe thĩinĩ wa roho o na meciiria.
3 Mũtikaneke ũndũ mũkĩenda kwĩguna inyuĩ ene, o na
kana nĩ ũndũ wa kwĩgaatha, no ikaragai mwĩnyiihĩtie, o
mũndũ agatuagamũndũ ũrĩa ũngĩ nĩ mwegamakĩria yake
mwene. 4 O mũndũ wanyu ndakarũmbũyagie maũndũ o
marĩa mamũkoniĩ, no nĩarũmbũyagie maũndũ ma andũ
arĩa angĩ o namo.

5 Mwĩciirĩrie wanyu wagĩrĩirwo ũtuĩke o ta ũrĩa warĩ na
Kristũ Jesũ:
6 We-rĩ, o na gũtuĩka aarĩ Ngai,

ndonire kũiganana naNgai taarĩ ũndũwa gũkumbat-
ĩrio,

7 nowe nĩgũtiganĩria aatiganĩirie ũnene wake wothe,
agĩtuĩka ta ngombo,
agĩciarwo ta andũ a gũkũ thĩ.

8 Nake ahaana ta mũndũ-rĩ,
akĩĩnyiihia,
na agĩathĩka o nginya akĩũragwo,
o kũũragwo kũrĩa kwa mũtharaba!

9 Nĩ ũndũ ũcio, Ngai nĩamũtũũgĩririe o nginya igũrũ
mũno,

na akĩmũhe rĩĩtwa rĩrĩa rĩkĩrĩte marĩa mangĩ mothe,
10 nĩguo atĩ thĩinĩ wa rĩĩtwa rĩa Jesũ maru mothe magatu-

rio,
kũu igũrũ, na gũkũ thĩ, o na rungu rwa thĩ,
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11 na ningĩ atĩ nĩmĩ ciothe ciumbũrage atĩ Jesũ Kristũ nĩ

Mwathani,
nĩguo Ngai Ithe witũ agoocagwo.

Gũkenga ta Njata
12 Nĩ ũndũ ũcio, arata akwa endwa-rĩ, o ta ũrĩa mũtũire

mwathĩkaga, na to rĩrĩa ndaarĩ hamwe na inyuĩ, no
makĩria rĩu itarĩ hamwe na inyuĩ-rĩ, thiĩi na mbere
kũrutĩra ũhonokio wanyu wĩra, mũgĩĩtigagĩra na mũkĩi-
nainaga, 13 nĩgũkorwo nĩ Ngai ũrutaga wĩra thĩinĩ wanyu
agatũma mwende gwĩkaga maũndũ make kũringana na
wendi wake mwega.

14 Ĩkagai maũndũ mothe mũtekũnuguna na
mũtegũkararania, 15 nĩgeetha mwage ũcuuke na mũtuĩke
atheru, mũtuĩke ciana cia Ngai itarĩ na kaũũgũ mũrĩ
thĩinĩ wa rũciaro rũrũ ruogomu na rwaganu, na rĩrĩa
mũrĩ hamwe nao inyuĩ mũkengage ta njata thĩ yothe, 16 o
mũrũmĩtie kiugo kĩa muoyo, nĩguo ngaagĩa na ũndũ wa
kwĩrahĩra mũthenya ũrĩa wa Kristũ atĩ ndiahanyũkire
tũhũ kana ngĩruta wĩra ngĩnoga tũhũ. 17 No rĩrĩ, o
na ingĩtuĩka ndĩraitwo thakame igũrũ rĩa igongona
ta ndĩ iruta rĩa kũnyuuo, nĩ ũndũ wa ũtungata ũrĩa
mũtungatagĩra Ngai uumanĩte na wĩtĩkio wanyu-rĩ, nĩ
ngenaga na ngacanjamũka hamwe na inyuĩ inyuothe.
18 Nĩ ũndũ ũcio, o na inyuĩ nĩmwagĩrĩirwo nĩgũkena na
mũcanjamũke hamwe na niĩ.

Timotheo na Epafarodito
19 Nĩngwĩhoka ndĩ thĩinĩ wa Mwathani Jesũ atĩ

nĩngũmũtũmĩra Timotheo o narua, nĩgeetha o na niĩ
ngaakena hĩndĩ ĩrĩa ngaaheo ũhoro wanyu. 20Nĩgũkorwo
ndirĩ mũndũ ũngĩ ũhaana take, ũrĩa ũngĩrũmbũiya
maũndũ manyu na ma. 21Nĩgũkorwo andũ arĩa angĩ othe
marũmbũyagia maũndũ mao ene, no ti maũndũ ma Jesũ
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Kristũ. 22 No inyuĩ nĩmũũĩ atĩ Timotheo nĩeyonanĩtie atĩ
nĩ mũndũ mwega, tondũ o ta ũrĩa mwana atungataga
hamwe na ithe-rĩ, noguo akoretwo agĩtungata hamwe
na niĩ wĩra-inĩ wa kũhunjia Ũhoro-ũrĩa-Mwega. 23 Nĩ
ũndũ ũcio, nĩndĩrehoka kũmũtũma kũrĩ inyuĩ o ndaarĩkia
kũmenya ũrĩa maũndũ makwa megũikara. 24Ningĩ ndĩ na
mwĩhoko thĩinĩ wa Mwathani atĩ niĩ mwene nĩngũũka o
narua.

25 No rĩrĩ, nĩnguona kwagĩrĩire ndĩmũtũmĩre mũrũ
wa Ithe witũ Epafarodito, ũrĩa tũrutaga wĩra na
tũkarũĩrĩra ũhoro wa Ngai nake, na nĩwe mũtũmwo
wanyu ũrĩa mwandũmĩire nĩguo arũmbũyagie mabata
makwa. 26 Nĩgũkorwo nĩamwĩriragĩria inyuothe, na
nĩaratangĩka tondũ nĩmwaiguĩte atĩ aarĩ mũrũaru. 27 Ti-
itherũ aarĩ mũrũaru, o na aarĩ hakuhĩ gũkua. No Ngai
nĩamũiguĩrĩire tha, na towewikiwaiguĩrĩirwo tha, no ona
niĩ nĩanjiguĩrĩire tha nĩguo ndikae kũingĩhĩrwo nĩ kĩeha
mũno. 28Nĩ ũndũ ũcio, kĩu nĩkĩo kĩratũma ndĩmũtũme na
kwĩyendera kũnene, nĩgeetha mwamuona rĩngĩ mũkene,
na niĩ nyihanyiihĩrwo nĩ gũtangĩka. 29 Mwamũkĩrei
wega thĩinĩ wa Mwathani mũrĩ na gĩkeno kĩnene, na
mũtĩĩage andũ arĩa mahaana take, 30 tondũ aarĩ hakuhĩ
gũkua nĩ ũndũ wa wĩra wa Kristũ, ategũcaaĩra muoyo
wake, nĩgeetha andeithĩrĩrie na ũteithio ũrĩa inyuĩ
mũtangĩahotire kũũhe.

3
Ndũkanagĩe na Mwĩhoko thĩinĩ wa Mwĩrĩ

1 Ũhoro wa kũrĩkĩrĩria ariũ na aarĩ a Ithe witũ nĩ atĩrĩ,
kenagai thĩinĩwaMwathani! Haũhorowagũcookera rĩngĩ
maũndũ o marĩa ndanamwandĩkĩra-rĩ, ũcio ti ũhoro wa
kũũnogia, tondũ harĩ inyuĩ nĩ ũhoro wa kũmũtiirĩrĩra.
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2 Mwĩmenyagĩrĩrei andũ acio mahaana ta magui, o

acio mekaga maũndũ mooru, na arĩa metemengaga mĩĩrĩ.
3Nĩgũkorwo ithuĩ nĩ ithuĩ tũruĩte kũna, ithuĩ arĩa tũhooy-
aga na Roho wa Ngai, o ithuĩ arĩa twĩrahaga thĩinĩ wa
Kristũ Jesũ, naguo mwĩhoko witũ tũtiũigaga thĩinĩ wa
mwĩrĩ, 4 o na gũtuĩka o na niĩ mwene ingĩenda-rĩ, ndĩ na
itũmi cia gũtũma ndĩĩhokage ũhoro wa mwĩrĩ.

Kũngĩkorwo kũrĩ mũndũ ũngĩ o wothe wĩciiragia atĩ
arĩ na itũmi cia kũgĩa na mwĩhoko thĩinĩ wa mwĩrĩ,
niĩ nĩndĩmũkĩrĩtie. 5 Nĩgũkorwo niĩ ndaruithirio ndĩ na
ũkũrũ wa thikũ inyanya, na ndĩ wa rũciaro rwa andũ a
Isiraeli, nawamũhĩrĩgawaBenjamini, na ndĩMũhibirania
waciarĩtwo nĩ Ahibirania. Ha ũhoro ũkoniĩ watho-rĩ, ndĩ
Mũfarisai; 6 na ha ũhoro ũkoniĩ kĩyo-rĩ, ndaatũire nyari-
iraga kanitha; na ha ũhoro wa ũthingu ũrĩa uumanaga na
watho-rĩ, ndiarĩ na ũcuuke.

7 No rĩrĩ, maũndũ mothe marĩa ndaatuaga atĩ maarĩ na
uumithio kũrĩ niĩ-rĩ, rĩu ndĩmonagamarĩma tũhũ nĩ ũndũ
wa kũgĩa na Kristũ. 8Makĩria ma ũguo-rĩ, maũndũ mothe
ndĩmatuaga nĩ ma tũhũ ndamagerekania na ũmenyo ũrĩa
ũkĩrĩte maũndũ mothe ũrĩa uumanĩte na kũmenya Kristũ
Jesũ Mwathani wakwa. Nĩ ũndũ wake-rĩ, niĩ ndoorirwo
nĩ indo ciothe, na niĩ ngĩcitua o ta mahuti ma gũteo,
nĩgeetha ndĩgĩĩre na Kristũ, 9 na ngoragwo ndĩ thĩinĩ
wake, itarĩ na ũthingu wakwa mwene ũrĩa uumanaga na
watho, no ũkorwo arĩ ũthingu ũrĩa uumanaga na gwĩtĩkia
Kristũ; ũguo nĩ kuuga, ũthingu ũrĩa uumaga kũrĩ Ngai, na
wonekaga na ũndũwa gwĩtĩkia. 10Ũndũ ũrĩa niĩ ngwenda-
rĩ, nĩ kũmenya Kristũ, na menye hinya wa kũriũka gwake,
na ngwatanĩre nake mĩnyamaro-inĩ yake, na haanane
nake ũhoro-inĩ wake wa gũkua, 11 nĩguo kũngĩhoteka,
ngaariũkio nyume kũrĩ arĩa akuũ.

Kwĩrutanĩria Gũkinya Mũthia
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12 Ndiroiga atĩ nĩndĩkĩtie kwamũkĩra maũndũ macio

mothe, o na kana ngarĩkia gũtuĩka mwagĩrĩru kũna, no
nĩndĩĩrutanagĩria na kĩyo nĩgeetha ndĩnyiitĩre o ũndũ
ũrĩa ndanyiitĩirwo nĩ Kristũ Jesũ. 13 Ariũ na aarĩ a Ithe
witũ, ndigũtua atĩ niĩ mwene nĩndĩkĩtie kwĩnyiitĩra ũndũ
ũcio. No rĩrĩ, ũndũ ũrĩa njĩkaga no ũmwe: Nĩkũrig-
anĩrwo ndiganagĩrwo nĩ maũndũ marĩa mahĩtũku, na
ngerutanĩria mũno gũkinyĩra maũndũmarĩa marĩ mbere,
14ngerutanagĩria gũthiĩ ndorete na mbere nĩguo hootane
heo kĩheo kĩrĩa Ngai aheanaga, na nĩkĩo aanjĩtĩire thĩinĩ
wa Kristũ Jesũ atĩ nĩguo thiĩ igũrũ.

15 Ithuothe arĩa tũrĩ andũ agima-rĩ, twagĩrĩirwo
nĩtũtũũre twĩciiragia o ũguo. Na hangĩkorwo nĩ harĩ andũ
marĩ nameciiriamangĩ-rĩ, o na hauNgai nĩarĩmũguũrĩria.
16 No rĩrĩ, rekei tũtũũre kũringana na maũndũ marĩa
tũrĩkĩtie kũgĩa namo.

17 Ariũ na aarĩ a Ithe witũ, nyiitanĩrai na arĩa angĩ
ũhoro-inĩ wa kwĩgerekania na niĩ, na ningĩ mũbaarage
wega andũ arĩa matũũraga na mũtũũrĩre o ũrĩa twa-
muonereirie. 18Nĩgũkorwo, o ta ũrĩa ndanamwĩra kaingĩ
mbere ĩyo, na o na rĩu no ngũcookera rĩngĩ ũhoro ũcio
ndĩ na maithori, andũ aingĩ matũũraga marĩ thũ cia
mũtharaba wa Kristũ. 19Andũ acio-rĩ, kũrigĩrĩria kwao nĩ
mwanangĩko, ngai yao nĩ nda ciao, namo maũndũ ma kũ-
maconora nĩmo riiri wao. Ningĩ meciiragia o maũndũ ma
gũkũ thĩ. 20No rĩrĩ, bũrũri ũrĩa tũrĩ aguo kĩũmbe nĩ kũũrĩa
igũrũ. Na ithuĩ nĩtwetagĩrĩraMũhonokia ũrĩa ũkoima kũu,
na nĩwe Mwathani Jesũ Kristũ, 21 ũrĩa ũkaagarũra mĩĩrĩ
ĩno iitũmĩhinyarunĩgeetha ĩhaananio namwĩrĩwake ũcio
ũrĩ riiri, nĩ ũndũ wa hinya ũrĩa ũmũhotithagia gwatha
maũndũ mothe.
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4
1 Nĩ ũndũ ũcio, ariũ na aarĩ a Ithe witũ, o inyuĩ nyen-

dete na ngeriragĩria kũmuona, nĩ inyuĩ gĩkeno gĩakwa
na thũmbĩ yakwa. Endwa akwa, ũguo nĩguo mũbatiĩ
kwĩhaanda mũrũmĩte thĩinĩ wa Mwathani.

Gũthaithana
2 Nĩngũthaitha Euodia o na thaithe Sunutuke nĩgeetha

maiguane thĩinĩ wa Mwathani. 3 Ĩĩ-ni, o na nĩngũkũũria,
wee mũrata wakwa wa ma, wee tũrutithanagia wĩra
ta tuohetwo icooki rĩmwe, teithagia atumia acio, arĩa
maarũĩrĩire Ũhoro-ũrĩa-Mwega marĩ hamwe na niĩ, o
na Klementi na andũ arĩa angĩ marutithanagia wĩra
hamwe na niĩ, arĩa marĩĩtwa mao mandĩkĩtwo ibuku-inĩ
rĩa muoyo.

4 Ikaragai mũkenete hĩndĩ ciothe mũrĩ thĩinĩ wa
Mwathani. O na nĩ nguuga o rĩngĩ: Ikaragai mũkenete!
5 Rekei gũkirĩrĩria kwanyu kũmenyeke nĩ andũ othe.
Mwathani arĩ hakuhĩ gũũka. 6 Mũtigatangĩke ngoro
nĩ ũndũ o na ũrĩkũ, no rĩrĩ, menyithagiai Ngai
maũndũ marĩa mothe mwendaga, mũkĩmũhooyaga,
na mũkĩmũthaithaga, o na mũkĩmũcookagĩria ngaatho.
7 Naguo thayũ wa Ngai, ũrĩa ũtangĩmenyeka ũrĩa ũtariĩ,
nĩũrĩmenyagĩrĩra ngoro cianyu o na meciiria manyu
thĩinĩ wa Kristũ Jesũ.

8 Ũhoro wa kũrĩkĩrĩria, ariũ na aarĩ a Ithe witũ-rĩ,
nĩ atĩ maũndũ marĩa ma ma, na marĩa ma gũtĩĩka, na
marĩa ma kĩhooto, na marĩa matheru, na marĩa ma kwen-
deka, na marĩa ma kwĩrirĩrio, angĩkorwo kũrĩ maũndũ
mega kũna na ma kũgaathĩrĩrio-rĩ, mwĩciiragiei ũhoro
wa maũndũ ta macio. 9Namo maũndũ marĩa mwerutire,
kana mũkĩamũkĩra kana mũkĩigua kuuma kũrĩ niĩ, o na
kana mũkĩona thĩinĩ wakwa, mekagei arĩ mo. Nake Ngai
wa thayũ nĩarĩkoragwo hamwe na inyuĩ.
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Ngaatho nĩ ũndũ wa Iheo Ciao
10 Nĩngũkena mũno thĩinĩ wa Mwathani nĩkuona atĩ

marigĩrĩrio-inĩ nĩmũrurumũkĩtie ũhoro wanyu wa kwĩĩn-
jiiria. Ti-itherũ nĩmũreĩnjiiragia, no mũtirarĩ na mweke
wa kuonania ũguo. 11 Ndiroiga ũguo nĩ ũndũ nĩmbat-
aire, nĩgũkorwo nĩndĩrutĩte kũiganĩra o ũrĩa kũngĩkorwo
kũhaana. 12 Nĩmenyete ũhoro wa gũikara ndĩ mũkĩaru,
na ngamenya ũhorowa gũikara ndĩmũtongu. Nĩndĩrutĩte
hitho ya gũikara njiganĩire ũndũ-inĩ o wothe na maũndũ-
inĩ mothe, kana nĩ kũhũũna, kana nĩ kũhũũta, kana nĩ
kũingĩhĩrwo, o na kana nĩ kwaga. 13 Nĩhotaga gwĩka
maũndũ mothe na ũndũ wa Kristũ ũrĩa ũheaga hinya.

14 No, nĩmwekire wega nĩkũnyiitanĩra na niĩ mathĩĩna-
inĩmakwa. 15Makĩriama ũguo, o ta ũrĩa inyuĩ andũ Afilipi
mũkũmenya-rĩ, matukũ-inĩ ma mbere rĩrĩa mwahunjĩirio
Ũhoro-ũrĩa-Mwega, hĩndĩ ĩrĩa ndoimireMakedonia, gũtirĩ
kanitha o na ũmwe wanyiitanĩire na niĩ harĩ ũhoro wa
kũheana kana kwamũkĩra, tiga o inyuĩ; 16 nĩgũkorwo o
na rĩrĩa ndaarĩ Thesalonike, nĩmwandũmagĩra ũteithio
kaingĩ hĩndĩ ĩrĩa ndaakoragwo mbataire. 17 Ti atĩ nĩ
kĩheo ndĩracaria kuuma kũrĩ inyuĩ, no ndĩracaria kĩrĩa
kĩngĩigwo mũthiithũ-inĩ wanyu. 18 Nĩnyamũkĩrĩte indo
nyingĩ mũno makĩria; nĩndeheirwo indo cia kũnjigana,
nĩgũkorwo rĩu nĩnyamũkĩrĩte iheo iria mwanengerire
Epafarodito andehere. Indo icio nĩ ta maruta marĩ na
mũtararĩko mwega, marĩ igongona rĩĩtĩkĩrĩku rĩa gũke-
nia Ngai.* 19 Nake Ngai wakwa nĩarĩkĩragĩrĩria kũmũhe
kĩrĩa gĩothe mũngĩkorwo mũbataire, akĩmũtanahagĩra na
ũtonga wake ũrĩa wĩ riiri thĩinĩ wa Kristũ Jesũ.

20 Nake Ngai, o we Ithe witũ, arogoocwo nginya tene na
tene. Ameni.
* 4:18 Iruta rĩa mũtararĩko mwega thĩinĩ wa Kĩrĩkanĩro kĩrĩa Gĩkũrũ rĩarĩ
igongona rĩa gũcookia ngaatho na kũgooca Ngai.
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Ngeithi cia Mũthia

21 Geithiai andũ othe arĩa aamũre thĩinĩ wa Kristũ Jesũ.
Ariũ na aarĩ a Ithe witũ arĩa tũrĩ nao nĩmamũgeithia.
22Andũ othe arĩa aamũre nĩmamũgeithia, na makĩria arĩa
a mũciĩ wa Kaisari.

23 Wega wa Mwathani Jesũ Kristũ ũrogĩa na maroho
manyu. Ameni.
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